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CraTTio NpUCBAYEHO NUTaHHI0 aTpubyLii — koro MaB Ha yBasi MaHTeneiMoH Kynilw y cynpoBifHiii npUMITLi A0 NEpBICHOMO TeKCTY
pociiicbkoi Bepcii pomaHy «HopHa papa: XpoHika 1663 poky». Y dparmeHTi TBOpY, onybnikoBaHoMy nia HasBoto «KosaLkve naHbl»
(MockeutaHuH, 1846, Ne 1), B opHiit i3 npumiTok Kyniw BCTynMB y nonemiky, SiK BiH MULLE, 3 KOJHUM MPUSTENEM» CTOCOBHO
HapofHOro 3BMYald XpectuTucs neped BorHeM. OnoHeHT Kynilwa, SKuil 4MTaB PYKOMUC POCICBKOrO poMaHy, Lieit 3suuait
NpUNUCYBaB XPUCTUSHCBKMM BMAMBAM, HAaTOMICTb MUCbMEHHWK ybayaB y HbOMY MOTaHCbKi KOPIHHS, L0 i [AOBOANUTb Y MPUMITLY.
[NepBiCHUIA TEKCT poMaHy MICTUB YMCHEHHi iHOPMATUBHI MPWUMITKW, OfHAK LS MPUMITKA BUPI3HANAcCS CBOEID MOMNEMIYHOI
CNPSIMOBAHICTIO.

BucnosneHo BiporigHe NpunyLLeHHs, Lo HeHa3BaHuM onoHeHToM Kyniwa € ioro ToBapuw, ictopuk Mukona Koctomapos. [ns
aprymeHTaLii 3anyyeHo nepsicHui (1846) i apykosaHuit (1857) TekcTu ykpaiHchKoi Bepcii «HopHoi pagu» (aBTop y TeKCTi npsiMo
HaauBae KocTomapoBa «MoiM mpusitenemy), enictonsiphi mxepena (nuctm Kyniwa o KoctomapoBa, fiki, 30kpema, MICTSTb
JVCKYCilO CTOCOBHO XPUCTWSHCTBA | HauioHambHOro CBiTOrnmsiAy), ceigyeHHs KocTomaposa Ha pomwti nig 4ac Kupuno-
Medbogiiscbkoro cnifcTaa (npo obroBopenHs 3 Kyniluem komnosudii pomaHy), ioro npauji «O6 ucTopuieckoM 3HaYeHn Hapof[HO
pycckoii noasum» (1843) i «CnassHckas Mucdbonorusiy (1847), ae, 3okpema, HAeTCS NPO NEPenneTeHHs B HAPOJHOMY YSBMEHHI
XPUCTUSHCBKOTO CBITOrNAAY W 3B1YaiB, 3aKOPIHEHMX Y NOraHChKWX BipyBaHHSIX.

Y cTaTTi BCTAHOBMEHO [pKepena NereHan npo po3MoBy ABOX BOTHIB Ta Mpukaskn «OroHb CBATUI MCTUTLCS, SIK FO He LUAaHYKTb»
(o6upBa TekcTn Kyniw HagiB, Wob nepekoHaTy onoHeHTa). Meplue mxepeno — Lie NombCbK1id honbKNOPUCTAYHMIA 3BipHUK JTyLiiaHa
CemeHcbkoro «Podania i legendy polskie, ruskie i litewskie» (1845), apyre — 36ipHuk puropis InbkeBuya «anuukie npunoBbaky i
saragku» (1841).

KntoyoBi cnoea: Mukona KoctomapoB, KomeHTap, NnpuMiTka, nepBiCHUIA TEKCT

Onecb ®epopyk. Monemnyeckoe NnpMmeyaHue B nepBoHavyanbHOM TekcTe pomaHa ManTeneiiMoHa Kynuwa «YepHas papa»
(Npo6nema appecara)

CraTbst MocBsiyeHa Bonpocy atpubyuuu — koro umen B Bugy . Kymuiw B npumeyaHnm K nepBoHayanbHOMY TEKCTY pomaHa
«YepHas papa: XpoHuka 1663 roga». B onybnukosaHHOM nop Ha3saueMm «Kosaukue nadbl» («MockBuTsiHUHY, 1846, No 1)
¢bparmeHTe pomaHa Kynuw BCTynun B nonemuky, Kak OH MULIET, C «OAHUM NPUSTENEM» MO MOBOAY MPOMCXOXAEHUSI HAPOAHOTO
obblvas kpecTUTbCs nepef orHem. OnnoHeHT Kynuwa, KOTOpblii YMTanm pyKOMMCb, 3TOT 0Bblyal MpuUnuChIBan XpUCTUAHCKUM
BIUSIHUAIM, HO NUCaTeNb BUAEN B HEM S3bI4ECKME KOPHM, YTO W A0Ka3biBan B NPUMEYaHMN.

ObocHoBbIBaeTCS  MpeAnornoxeHue, YTO HeHa3BaHHbIM  OMMOHEHTOM Kynuwa sBRseTcs ero  TOBapul, — WUCTOPMK
Hwkonait Koctomapos. [insi aprymeHTaumuy npueneyeHsl nepeoHadanbHblil (1846) 1 nevatHbil (1857) TeKCTbl ykpauHCKol Bepcum
«YepHoil pagbl» (roe aBTOp MpsiMO Ha3sbiBaeT KocTomapoBa «MOWM ApYroM»), NUCTONMSIPHbIE UCTOUHMKK (MucbMa Kynuwa k
KoctomapoBa, KkoTopble, B 4aCTHOCTW, COAEPXKaT AMCKYCCUI0 O KOPPENsLWM XPUCTUAHCTBA W HALMOHAMbHOrO MUPOBO33PEHMS),
nokasauus KoctomapoBa Ha ponpoce Bo Bpemsi crieacTsust no aeny Kupurnno-Medoanesckoro obiectsa (06 obeyxaeHun ¢
Kynuwem komnoauuumu pomana), ero Tpyasl «O6 MCTOPUYECKOM 3HAYEHUN HapOAHOW pycckoir noasuny (1843) u «CnassHckas
Mucbonorus» (1847), rae, B 4aCTHOCTW, WAET peyb O HAPOAHOM BOCTIPUSTUM XPUCTUAHCTBA W 0BbIYAEB, YKOPEHMBLUMXCS B
A3bl4ECKUX BEPOBaHUSIX. [lepBOHAYambHbIi TEKCT poMaHa MMEN MHOMO MH(OPMALMOHHBIX MpUMEYaHWi aBTopa, HO 3TOT
KOMMEHTapU OTNINYArCS CBOEIO NONEMUYHOCTbHO.

CraTbsi Takke ONpedensieT UCTOYHMKW NereHabl O pasroBope ABYX OrHeW W noroBopki «OroHb CBSTOW MCTUT, koraa ero He
nouuTaloT» (3TW TekcTbl Kymuw npueen B kauyecTBe fokasaTenbcTsa, YTobbl ybeautb onnoHeHTa). Mepsyto Mo4yepnHyTo M3
nonbckoro chorbknopuctuyeckoro coopruka NMyunana Cemetckoro «Podania i legendy polskie, ruskie i litewskie» (1845), BTopyto —
13 kHurv Mpuropus nbkesuya «Fanuukve npunosbaku u 3aragkuy (1841).

KntoueBble cnoBa: Hukonait KoctomapoB, KOMMeHTapuii, npuMeyaHue, nepBoHavyanbHbI TEKCT

Oles Fedoruk. Polemic note in the original text of Panteleimon Kulish’s novel “The Black Council” (The problem of the
recipient)

The article deals with the question of attribution — who did P. Kulish mean in the accompanying note to the original text of the novel
“Chorna Rada: Khronika 1663 roku” [“The Black Council: Chronicle of 1663")? In the fragment of the novel, published under the title
“Kozackiie Pany” [‘The Cossack Gentlemen”] (Moskvitianin, 1846, No. 1), Kulish entered into a polemic, according to him, with
“a friend” about the origin of the custom to make the sign of the cross in front of the fire. Kulish’s opponent, who read the manuscript,
thought this custom was influenced by Christianity, but the Kulish explained this custom was influenced by pagan belief.

The article supports the assumption that Kulish’s unnamed opponent is historian M. Kostomarov. For argumentation, | examine the
original (1846) and final (1857) texts of the Ukrainian version of “Black Rada” (where the author directly calls Kostomarov
“my friend”), Kulish’s letters to Kostomarov (which contain a discussion about the correlation of Christianity and national character),
Kostomarov's statements under interrogation during the investigation of the Cyril and Methodius Brotherhood (about the discussion
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with Kulish of the composition of the novel), Kostomarov's monograph “Ob istoricheskom znachenii russkoi narodnoi poezii”
[‘On the Historical Significance of Russian Folk Poetry’] (1843) and “Slavianskaia mifologiia” [“Slavic Mythology”] (1847).

Also, in the article the sources of the folk legend about the dialog of two fires and the proverb “The holy fire avenges if it is not
respected” (these both texts Kulish quoted in order to convince the opponent) are being identified. The first one Kulish found in the
Polish folkloristic collection of Lucian Semensky “Podania i legendy polskie, ruskie i litewskie” [‘Polish, Ruthenian and Lithuanian
Folk Stories and Legends”] (1845), and the second is gotten from Hrygoryi llkevych's book “Halytski prypovidky i zahadky”

[“Galician Riddles and Proverbs”] (1841).

Keywords: Mykola Kostomarov, commentary, note, original text

Sk BiZOMO, TEpBiCHA pOCIHChKA peAaKIlis
KymimeBoro pomany «Yopra paga: XpoHika
1663 poky», m0 paifinuia a0 HAMIOO 4Yacy B
KypHaJIBHHX TyOmikamisix «CoBpeMEHHHKa» Ta
«MockButsiHuHaY (1845-1846), MiCTHTH YHCIIEHHI
MIPUMITKH aBTOpa.

Mumyan «Yopuy pany», Kymimn cnupaBes Ha
BJIACHUH JOCBiJl SK aBTOp ICTOPUYHOIO pOMaHy
«Muxaiino YapsslmeHko, wuiaM  Manopoccus
BOCEMBJIECAT JIET Ha3zaa», IO Yyxe 3100yB
NIPUXWIBHY KPUTHUKY, 1 Ha TBOpYy MaHepy Bontepa
Ckora. ¥ «Muxaiine YapHbIIIEHKe» CYNPOBiIHI
NPUMITKM BHUKOHYBadM (YHKILII0 aBTOPCHKOTO
TIyMaueHHS TEKCTy, apryMeHTallil SKUXOCh Te3,
P03’ ACHEHHS MaJ03po3yMinux CIIiB,
JOKYMEHTYBaHHS peallili, y IUpIIoMy IUIaHl — Iie
croci0 NpHUBEpHYTH yBary 4MTada A0 iCTOPUYHHX
Ta (QONBKIOPHUX JDKEpPEN, BUKIHUKATH B HBOTO
JIOBIpY JI0 TOro, SIK 300pa)KE€HO ICTOPHYHI MOJii,
BiITBOPEHO HAPOAHI Tpaauiii i 3Bu4ai. [IpukmerHo,
0 B OJHOMY 3 BIATYKIB Ha paHHIO pENakKiiiio
«YopHoi panmm», aBTOPOM SKOro € AJEKCaHIp
CryniTcbkud,  BII3BHAYEHO II0  OCOOJIMBICTH
XyAOXXHbOro Mucinenusa Kyima — cynpoBoKyBaTu
pOMaHHY OIOBiJb MOCWIIAHHAMH Ha ICTOPUYHI Ta
¢onbkiopHi mxepena. «Huuyrh He oTpuLas u He
YHIDKAsl JapOBaHMS aBTOpPA, — 3ayBayKHB PELICH3EHT,
— MBI JyMaeM, OJHAKO K, YTO JapOBaHUE 3TO
HMEHHO TpeOyeT Takoro oOpa3oBaHHs M TaKOTO
HampasieHus» [11, c. 222-223].

KymimeBa MaHepa CHOpSUDKATH — XYHOXHI
TEeKCTH NPHUMITKaMH 3acIyroBye Ha OKpeMmy
JIOCITIIHUIIBKY yBary. Y HIMPIIOMY KOHTEKCTI — SIK
M03aTEKCTOBI MPUMITKH BiAOMBAJIKCS HA TBOPYiCTh
MUCbMEHHUKA — CIIJ 3rajaTy, HalpUKIal, ioro
KoMeHTapi g0 myomikamii B «OcHoBi» (1861)
BIIACHUX Toe3ii 31 30ipku «/locBiTkm» (1862), ski
(G YHKI[IOHATIBHO HArayBalld MpUMITKH 10 «HopHOi
pamm». 30BCIM IHIMHA XapakTep — IOJEMIYHO
3apsykeHnid — manu  «lIpunuckm» 10 TpeThoro
BUOaHHA 1€l 30ipkw, MO0 BHUHWIUIA ITOCMEPTHO
(1899), a TakoX IMO3aTEKCTOBI JNONWCKH /IO TIOEM
«I'puropiit CxkoBoponay i «Kymim y mexii» (o0uaBi
OITyOJIiKOBaHO 1909). Komenrapem bi(s)
(ONMBKIIOPHUX TEKCTIB MOXKHA BBAYKATH I aBTOPCHKI
eKCKypcH B meprmomMy ToMmi «3ammcok o HOxHoi
Pycm» (1856), ne HapomHi ONOBIfI MEPEILTITAIOTHCS
3 IIPOCTOPUMH pemapkamu Kyuinria — 3ayBaramu J10
TEKCTIB Ta /10 00CTaBUH, y AKUX IX Oyio 3amucaHo.
UnMano MpUMITOK MICTUTBH iIlle OJUH iCTOPHUYHUI
pomaH nuchbMeHHHKa — «Anekceid Omaopor» (1852)
1 TEeMaTUYHO cIIopifHeHa MoBicTh «IlopyOeKHUKID
(1864).

Hackinbku icroraumu Oymau i Kyminra npumitku
B «YopHiil pajai», MPOMOBHUCTO CBIMYHUTH HOT'O peIuTiKa
B Jiucti jo I1. TlneTHroBa. Hagcumaroun mepii po3ainu
poMaHy Ime OCOOMCTO HE3HAOMOMY PpEIaKTOPOBi
«CoBpeMeHHHKa, peKTopy [erepOyp3bkoro
YHIBEPCUTETY i OpIMHAPHOMY aKa/IeMiKy
ImmepaTopebkoi  akagemii Hayk, Kymim npocuts (y
mucti Bix 28 ciuna 1845 p.): «mokopHeiinie mpomry
HaredaTath WX [I'STh PO3ALTIB] CO BCEMH MOUMH
NPUMEYaHUsIMH, M3 KOTOPBIX OJHM HAallMCaHbl BHH3Y
CTpaHMWII, & IPYrHe MPHIOKEHBI 0cobo» [8, c¢. 46]. V

KIHIII POKYy TMCbMEHHUK BHPILIMB HaJpPyKyBaTH
NPOJIOBXKEHHST  IIbOTO  ypUBKa, Telmep yxke B
«MocKkBUTSIHUHE».  3BepTatouuch (24  nucTomana

1845 p.) no penakropa xypHainy M. [oromina, Kymim
3HOBY HAroJjiollye Ha HeoOXiJHOCTI 30epe)KeHHs YCixX
npumitok: «[loceutaro Bam oTphIBOK M3 MOEro poMaHa,
3aMeYyaTeJIbHBIM B TOM OTHOUICHUH, YTO MPECACTABIIACT
KapTUHY CTapUHHBIX YKpanHCKUX 0613]‘-13,63,
OCHOBAaHHYI0O HAa IIPWIEKHOM H3Yy4EHHH CTapHUHBL
[lokopHeiie npowmy Bac He BblyCKaTh HU OJHOIO
npuMeyanus. [TycTe MeHs ynpekaloT B IelaHTH3MeE, HO
s IMEI0 CBOHM PE30HBI (ax! M3BMHUTE 3a MHOCTPAHHBIC
ciosa!)» [8, c. 59-60].

OpHa 13 npumiTok paHHbOl pemakuii «YopHoi
panu» BUPI3HAETBCS 3-MIOMIXK IHIIMX IOJIEMIYHOIO
CIPSIMOBAHICTIO. MicTHThCS BOHA Y (hparMeHTi pomMany,
o omyOnikoBaHuii B «MOCKBUTSHHUHE» I HAa3BOIO
«Kozankue nanep (1846). Tyr 300pakeHO ClieHY B
UepeBaHeBiil CBITNIUIN, KOMU 32 OOIAHBOIO TpPare3oro
UYepesanuxa posznaanioe Jlecuni 3 Iletpom 3apyunHu,
SKi 3arisuii ixHi OaTbku. B ocratouHOMy TeKcTi
poMaHy — 1ie po3/i 2, y epBicHiil pociiickkiii Bepcii —
6 [12, c. 353, 372]. IIpumitka crocyetbes (pasu: «Bce

ObIBIIIE B CBETIMIE, TMpPH TIOSIBICHHH  OTHA,
MEepPEeKPECTHIINCh,  HE  T003peBas, 4YTO  3THUM
JIOKa3bIBAIOT TIPOUCX OXKICHHE CBOE oT

OTHETIOKIIOHHUKOBY». HaBexy ii moBHiCTIO:

«OmuH TpusATeNb, MEPEUUTHIBAS MO0 PYKOIIHCH,
yCOMHMJICS, 4YTOO B CaMOM Jelie 3TOT OObIdai
HallOMUHAJ HaM BPEMEHA HAIIEro S3bIYECTBA; IO €ro
MHEHHIO, 3TO MpPSIMON XPUCTUSHU3M: ceem Xpucmos
npoceewjaem 6cex. B 3amUTy CBOEro TMONOXKEHHA, 5
BO3paswil €My, BO-TIEPBBIX: YTO YKPAWHIIbI, IPUHSBIIN
XPHUCTHUSIHCKYIO BEpY, OOJIEKIIM B €€ OJIEKAY, C JETCKUM
MPOCTOAYIINEM, HEKOTOpPBIE OOpSIBI A3BIUECKHE;, BO-
BTOPBIX: JIO CHMX TIOp HApojJ Hall NMUTAeT OCOOEHHOE
OraroropeHne K CONHILY M MeECAIy, TaK YTO HE CMEET
Jla’kKe yKa3bIBaTh HAa HUX MAJIbIIEM (ECITH K KTO YKaKer,
TO KpHYaT eMy, YTo0 CKOpeW yKycuis ceOs 3a maner);
B-TPETHHX: Ha OTOHb IIEBAaTh CUMTAETCAd HAa YKpawHe
TpexoM, B HaKa3aHHWE 3a KOTOPBIH Yy IUTIOHYBIIETO
MONpPBIIATCS TYOBI; a B-UETBEPTHIX: YTO M B Halle
BpeMs ellle >KCHIIWHBI, IPUHOCSAT OTHIO )KEPTBY, CTaBs
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Ha HOYb B I€Yb TOPIIOYEK BOABL [10 MHEHHIO HX,
OTOHb, Oymydnm 3amo0peH TakuM o0pa3oM, He
COKET XaThl. MBICIB 3Ta sICHEEe BBIpaXkaeTcs B
CIIeMYIOIEM HAapOIHOM IOBephe. B omHOM mBOpe
KWK JIBE XO35MKH, W3 KOTOPBIX OIHA CTPOrO
UCTIONHsIA B CBoeil xare oObMall  3TOro
JKEPTBOMPHHOIICHUS, & Apyras CMesslach TaKUM
3a6000HaM W HUKOTAa HE CTaBWIa B IIeYb
ropuiedka ¢ Bomoro. OIHaXIbI TepBas BbINLIA
HOYBI0O Ha TO/ABOPbE M TMOJCTYIIANa TaKoH
pasroBopa AByX orHel. [lepswvui: “B ocraTHill pa3s,
Opate, MU 3 TOOOIO OaYUMCsI: 3aBTpa BHOYI ST CIIATO
CBOIO TOCIIONy 1 Tepeiiny Kyau-HeOynp y npyre
Micrie. He MoxHa TyT OiibIiie BHIEPKATh; 13COX 5K
CKiNKa: XOTh ObI TOOI Kparuisi Boabl”. — Bmopoi:
“SIk cobi xouyem, OpaTe, He 3aiMail TINBKO MO€ET
xaTH, 00 B MEHI JToOpa XO3sIiKa: IOHOYI JTa€ MiHi
NolapyHok». — Ilepgvuii:  “A Mo 1e #
HacMmixaetbest! S ok 11 HaBuYy, SIK i3 MEHE CMisiThCs .
— Jpyeoii: “Tu-to 3Haem, Oparte. Tinbko risau, —
TaM y Bac Ha FOPUIL Hallle KIyKTO; TO 1100 TH MiHi
foro He cnanuB”. B camoM nene Ha Apyroi NeHb
Xara BOJIBHOAYMKHU Cropesa JI0 OCTaTKy, YLENeno
OJTHO TOJBKO JKIIYKTO, JIKAaBIllee Ha TOpHIIe. —
VY ramuuan ecth mnocnoBuna: (Oconv  ceamull
Mcmumscs, Ak 20 He wanyromy [6, ¢. 92-93].

Ha mnpumitky 3BepHyB yBary B. IBamkiB 3
ornsily Ha (ONBKIOPUCTUYHUI Matepian, sSKui
MiCcTUTBCS y Hii (muB. Hmwkue) [2, c. 169].
JocniiHuk, OnHAaK, HE CTaBUB COOI 3a Mery
BCTaHOBUTU 0CO0Y, 3 sKOw mnoiemizyBaB Kymim.
BonHouac 1e nurtaHHs € BaxuMBUM: Koro Kyimimn
MaB Ha yBa3i MiJi «OAHUM MpPHUATEIEM», SKUN

«YCOMHHMIICSD) y HOTaHCHKUX KOPIHHAX
KOMEHTOBAHOIO 3BHYAI0, BBAXKAIOYH, LI0 TOH €
HACJI/IKOM  XPHUCTUSHCHKHX  BIUTUBIB  («CBET

XPpHUCTOB NIPOCBEINAET BCEX» — YPOUHUCTI CIIOBa 3
npaBociaBHoi BenukonocHoli Jlityprii). Vike cam
¢axr, mo Kyminr nparayB 10BecTH CBOIO MPaBOTY B
LILOMY IUTAHHI, CBIJJYUTB, 10 BiH 3Ba)XKaB Ha JIyMKY
NpUATENTs, HE JIETKOBA)XHB HEIO, HABIAKH,
mparHyB ii cmpocryBaru. Kymimesi #imurocs, o6
OyTH OCOOIHMBO TIEPEKOHIUBUM, 1 CBOIO CYIEpEUKy
BiH BUHIC y MyONIYHANA TPOCTip, 3HANIIOBIIN IS
IBOT0 MOAATKOBI apryMEHTH i BMICTHUBIIH iX Ha
CTOpiHKaX POMaHy.

[ongiiiHa BKa3iBKa — IO 1€ TPHUATETH 1 M0 BiH
YUTaB PYKOIIUC POCIHCEKOrOo poMaHy, i1CTOTHO
3BYXKye Kono ocib mist atpudymii. Cepen oToueHHS
Kymima toro gacy, KOro BiH Ha3UBaB TOBAPHIIEM i
XTO 0Ope 3HaB YKpaiHCBKY Midoorito, (HoabKIop
1 HapOIHI 3BWYAi, YNTAB POMAH y PYKOIHCY i pOOHB
3ayBa)KeHHd, JI0 SIKHX aBTOP HAaBITh IPHCIyXaBcs,
BHICIIM B TEKCT ICTOTHI 3MiHH, — ¢ Mukona
Kocromapos.

Kymim wve pa3 inpopmysaB KoctomapoBa mpo
mepebir mpami  Haxm TBopoMm. e 1844 p.
MMMCBMEHHUK TOBIIOMHMB TOBapWIla Ipo Te, SK,
MIPKYIOYH HaJ PO3B’SI3KOI0 TBOPY, CIPABUBCA i3
UM TBOPYMM 3aBJaHHAM. TOAINIHIO PO3MOBY 3
Kynmimem KocromapoB 3rajgaB  Ha  KHPHIIO-
MedoniiBCbKOMY — CIIJICTBI, TOB’A3aBmIM i 3

BUKapOyBaHsSM HallUMCy Ha II€YaTii, [0 BHUKJIHMKAJIO B
KaHIapMiB mimo3py: «<...> Kymum pacckazan MHe
eme B 1844r. minaH cBoero poMaHa W 3aTPYyAHSUIICS
pa3BsA3KOI0, a TOTOM, MpHUINENIIM KO MHE dYepes
HECKOJIbKO ITHEH, OOBSIBHI, YTO OH MpUAyMal Jydile
BCETO OCTaBHUTh TaK, KaK B CAMOM JIeJie CIyYHJIOCh TO
coObITHE, KOTOpOoe OH H30paj Iyl CBOEro poMaHa
CIOJKETOM, u TIPOU3HEC 3TOT TEKCT
“U ypazymere uctuHy”’ U npou<ee> [06iOMiitHMI BHCITIB
« ypa3ymiere HWCTHHY, M HCTHHa CBOOOIUTH BBI):
Ie. 8:31-32. — O. @.], yka3siBasi Ha TO, YTO HCTHHA
BBIBEJIa €r0 camMa M3 3aTPYJHHUTEIHHOTO IMOJIOKEHHSD)
[3, c. 286].

[Topamu KoctomapoBa cHoHyKanu HHUCbMEHHUKA
ICTOTHO TIepepoOUTH JpPYry MOJOBHHY YKPaiHCHKOTO
TBOPY (po3aimu 9-18), sikuii came 3BEpIIYBaB BIITKY
1846 p. 3akiHuMBIIY NHCAaTH POciiCbKY «HopHY pany»,
Kynim wagicnmaB pykonuc Kocromapopy B KuiB i
B3MMKY TOTO POKY OTPHMAaB BiAINOBiJb i3 KPUTUYHUMU
3ayBakeHHsMH. [Ipo ne nmosimyemocs 3 KymimeBoro
JUCTa O ICTOpHWKa Big 4 BepecHs, HAMHCAHOIO IO
3aBEpIICHHIO yKpaiHChKOI Bepcii pomany: «Moxe
nam’siTaeTe, sk KOJHMCh 3MMOIO TIHCAIM 10 MEHE JIHCT
npo “YopHyto paay” i mo 0yio qodpe, TO BKe XBaIUIN
Tak, 10 ¥ BHIIE MipH, a 10 Herapasj, TO TaK-TaKH Io-
KO3allbkh Ha BCAKMHA TpiX IIMPO 1  BKazajim»
[8, c. 112—-113]. 3ayBaxkenus KocrtomapoBa crnpaBuiau
Ha Kymima BifBigHe BpakeHHS, NPO MO BiH
MOBIZIOMJISIE B TOMY-Taku JucTi: «OT s, B3SIBIIU IO
cepus ¥ 10 MHUCHII Balie pO3yMHE CJIOBO, 3HOB, <...>
3a4yaBIIM oI ToOro, sk mnomamamu Kupumo Typ i3
IpamM4eHKOM, y TOJOBI yce HAHOBO IIEPEKUB 1
MEePEeKOMITIOHOBAaB (TIJIbKO 3aropo3ls 3 MaTip’io ja
CIYOBHI Cy/J HE BOPYIIMBIIA 30CTaBUB) 1 JI0 Camoro
KOHIIS BCE 110 BAllIOMY YKaJ[aHbIO 1 COBITY JIOMPOBAIHBY.
3ayBaxkeHHs JI0 POCIHCBKOI Bepcii poMaHy MUCbMEHHHK
EKCTpPAIOJIIOBaB Ha YKPATHCHKY 1 BIJIIOBIIHO 11 3MiHUB.

Jo ocrannix nuiB >kutts Kymim OyB BasuHHi
KocTtomapoBy 3a nomomory, sKy TOH HaJaB SIK OAWH i3
nepmux untadiB «Yopuoi pamm». Kocromapo He
TUIBKU pajuB HoMmy sik ipodeciiiHuit icTOpuK, a it — 1o
HE MEHII BaXXIMBO — 3a0X04yBaB 10 mpami. BiH
nopiBHOBaB Kymimra, 3 #oro cmiB, i3 Bonrepom
CkoTOM yKpalHCBKOI JiTepaTypw, 1 I HaWBHUIIA
[oxBajla 0arato BaXwia UII MOJOZOro amOITHOTro
nucbMeHHMKa: «5 B3upan Ha KoctomapoBa kak Ha
Oymymero Tamura, OH Ha MEHS — KaKk Ha OyAyIIero
Banstep-Crotray [7, c. 62].

Ha cropiakax pomany Kymim He pa3 BcTymae B
miamor i3 KocromapoBum abo depe3 emirpadu
(moxmagmime muB.: [12, c. 383-384, 410]), abo uepe3
cBoix repoiB (cotHmk [opmiti Kocromapa). Opnna
3rajKa Mpo iCTOPWKA y TBOPI MPOMOBHCTA LIS HAIIOL
atpudymii. ¥ «YopHy paxy» (a came —y po3zmin 16, ne
300pakeHO  TepeMoxHHMA ~ OeHker |y Hikwai
MPUOIYHUKIB 1. BproxoBenpKoro) MTUCEMEHHHUK
iHKopriopyBaB muraty 3 KocromapoBoi npamm «Casa
Yanwii», Ha3BaBIIM W aBTOopa ITecH: «Y Ty-00
HEIIACIHMBY TOAWHY CIPAaBIi TaK JIy9WJIOCh, SIK MOBHB
lamka: “Jle kpu4aTh, a JIe CIiBAaIOTh; JI¢ KPOB IJUTIOTH, &
ne ropinky mroTh’» [10, c. 369]. 3BepHYBIIUCH 0
nepBicHOTrO aBTorpaga, 6adnMo, mo Qpasza «IK MOBHB
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lanxa» Mae iCTOTHE YTOYHEHHS, SIKE HE BBIMIILIO /10
OCHOBHOT'O TEKCTY: <«SIK MOBJSIB Mili Hpusimens
[xypcuB miit. — O. @.] Tanmkay [9, apk. 140 3B.].

Sk Bimomo, 3 mita 1846 p. Kocromapos unras B
VYuiBepcuteri cB. Bonmomumupa nekiiiiHuii  Kypc,
SKHHA JIr B OCHOBY MoHorpadii «CrnaBsHcKas
mudonorus» (1847). Y wiit aBTOp, 30Kpema, muine
PO  aJanTalil0  IOraHChKHX  3BHYAiB  JIO
XPUCTHSHCHKOT'O CBITOTJISIAY: TIOIIMPIOIOYU BIipY,
mactupi  «oOpamamy B XPUCTHAHCKHE T€ U3
SI3BIYECKUX  OOpSOB, KOTOphIE HE 3aKII0Yain
HHYEro MPOTHBHOI'O UJIee XPUCTHAHCTBAY [5, c. 87].
BtiM, MOMpH XPUCTHSHCHKI BIUIMBH, — TBEPAUTH
ICTOpUK, — TOraHchki OoxkecTBa i 3BHMYai M nami
IaHyoThcs B Haposi. [Ipo HaponHy peniriiHicTs —
«OCOOCHHBIH B3IJIS/, KOTOPBIH HApoJ HMeEeT Ha
CBOIO PEJIMTHIO» SIK «OJTHO U3 BKHEHWIINX YCIIOBUIA
HapOJHOr0 Xapakrepa» — WHAeTbcs 1 B Horo
Mmaricrepcbkii  aucepramii  «O0  HCTOpHYECKOM
3HaYCHUU HapoIHON pycckod moazum» (1843) [4,
c. 13-14]. Amnanizyroun OKpeMi NOBIp s,
KocTomapoB Bifi3Ha4MB, 110 BOHH «KPOME MTOBOJIOB,
NPENCTABISIEMBIX ~ NPUPOJOID,  HMMENH  elle
OCHOBaHHE M B MU(OJIOTMH HAPOIOBY», a BOJHOUYAC
NPUITYCKaB, M0 <«3JIeCh OLIYTHTENBHO BIIHSHHE
XPUCTHAHCKUX 00pa3zoB» [4, c. 84—85].

Bapro 3ramaru, mo Kymimesi nucta o
Kocromapoa 1840-x pp. Takox MICTATh YUMATHI
MOJIEMIYHUK 3amnan. 30KpeMa, JIUCT Bia 27 udepBHs
1846 p. cBiguMTH, 110 OOWABA IHTEIEKTYaIH
JUCKYTYBaJIM 1  CTOCOBHO  IHTaHHA,  SIK
XPUCTHSHCHKHI YHIBEpCai3M CIIBBIIHOCHTBCS 3

HalioHaIbHUM cBiTOrIsIAOM (1uB.: [8, c. 88-90]). IIpo
JHMCKYCIl0  TIPHATENIB HAa  TeMy  XPHCTHUSHCTBA
Ji3HAeEMOCS 1 3 iHIIOro JmcTa — Bim 16 ciuns 1847 p.
Sanporryroun KocromapoBa Ha CBO€ Beciyuisa (Ha SKOMY
icTopuk He 3mir Oyru), Kymim nume: «Mbl OKOHYIUM
Hall JUCIYT O XPHCTHAaHCTBE, €CIW O3TO OyzAer
JI03BOJICHO KOMHaTaMu» [8, ¢. 147].

[lpumiTka  CTOCOBHO  MOIIAHYBaHHS  BOTHIO
BapTiCHA TakoX 3 OMIAAYy Ha BHBUeHHS KyminieBol
nektypu. Jlerenay mpo po3MOBY JBOX BOTHIB B3ATO i3
domproproro  30ipHmKa  Jlymiama ~ CeMeHCBHKOro
«Podania i legendy polskie, ruskie i litewskie» (1845).
Kyunimi TekcT — 1e neno 3MiHeHui NepeKiiaj JereHan
«Dar ogniowy» 3 ra3zsatoro 36ipauka [13, c. 116-117].
ABTop «Ko3ankux maHoB», OJHAK, HE MOSICHIOE CIIOBO
#ITykTo, Hatomicte y JI. CeMeHChKOro 1€ «naczynie
drzewniane do odparzania bielizny». A npukasky
«OroHp CBATHI MCTHUTBCS, SIK TO HE MIaHyOTh» Kyirir,
BOYEBH/Ib, 3a1103MUMB 31 30ipHuKa ['puropis InbkeBnua
«lamuukie mnpunobaku 1 3aragku» (1841), me ii
HaBEJICHO JIOCTOTY TaK Camo (3a BHHSTKOM: UAHYIOMb
TYT MOAAHO y (OpMi APYroi 0COOU ONHHHK: UAHYEUL)
[1,c 71].

BucHoBkH. 3a OpakoM MpsSMHX JOKYMEHTaJIbHUX
JUKepell, 3po3ymisio, Oyi0 OM PHU3MKOBAHO OJTHO3HAYHO
cTBep/uKyBatH, 1m0 KyrinieBa NnpuMiTKa CTOCYEThCS
came KocromapoBa. Tesy, mo aBrop «YHopuoi pamm»
MOJIEMI3yBaB 3 ICTOPUKOM, Hapasi CJIiJl pO3LIHIOBATH SIK
pobouy rimore3y, BTIM, Ha MOK JyMKY, JIOBOJI
BiporigHy. Lli KOMeHTaTOpchbKi HOTATKH 3HAIOOJSATHCS
JUIs  MaiOyTHROTO KPUTUYHOTO BHIAHHSI «YopHOI
panu» B [ToBHOMY 3i0panHi TBopiB Kyiriia.
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